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А  гм í r r o  Í O t t t t Ó  I n n  I Sággal van egybekötve, hogy a meglevő I Kyénket es Rimaszombatot a rutkai vonallal
A / j  I » C  I c S l l C  I U I I  . . .  I e2yen|6s(;g örök gunyja marad a szép esz- összeköttetésbe' me* fog Taló8ulB1

.4 '  Am i meg volt írva, beteljesedett, az I mének, hogv a testvériség egy óriási ha- j r * . .
Ige testté lön, a Messiás megszületett. | zugsag. hogy a jog egy a földön sántán jarrt j Uoz mindenkí Kratulálbat a serény, tehetséges

Ezernyolczszázkilenczvennégy év mull lény, hogy a/, igazság csak egy eszményül megalkotónak, kit bátrán megillet a közvélemény
el azóta és az évfordulón az emberiség egy szolgáló ködkép» hogy az erkölcs sokszor osztatlan elismerése. Knnek я megyebizottsági
szám ot tevő része újból és újból ünnepel, alakoskodás, a bit képmutatás, hogy a tu- j közgyűlés egyhangú helyesléssel adott kifejezést.

Ünnepli az eszme megtestesülését, a dotnánv sokszor elbizakodolt butaság, egy- U o r n e m i s z a  László alispán bejelenti,
mely az emberiség fejlődésében egy uj szóval, hogy minden ami létezik, magán ; hoKV « pillanatban kapótt ®*J ®*P™?a V *
irányt, uj törvényeket, uj eszközöket hozott hordja az emberi gyarlóság rendszerét, hogy UzfiU m€gkeresését foglalja ’magában laktanya
be, a melyeknek éltető lelke a s-.eretet és csak a szeretet az, a mely az életbe égő épiiési ügyben A város ugyanis agy 80 000 írtba
béke valónak szikrát ad, a mely melegít e földön, nemes ; kerülő hatalmas kaszárnyát kíván építeni egy

fi* mert a nap nemcsak az emberiség- élelet, mennyei zománczot ad mindennek. Jolsvai újonnan elhelyezendő honvéd záazlónlj
« * •  « «  "  »  * r t *  ,оП  '.*> *  I »  b r i c ^ n y ,  a művének em- | J - J *
év előtt, megmaiadt a család ünnepének lékkove. az emberiség Örök ünnepe, a me előadja, hogy bár ezen tárgy napirendre tűzve
még ma is, s az marad mindig, mig a:; em- íven a szeretet igéje testté lön. nincs, sőt előlegesen be sem jelentetett, az ügy
béri szívből a szeretet ki nem hal I --------------------------------------------------------------------------  annyira fontos és sürgős elintézést kivan, hogy

fis e napon, mint a béke ünnepén, a V á r m e P 'v e i  k ö z e -v ü lé s  ezennel a közgyűlés elé terjeszti, azzal a vélt-
, , , ... , , „ л v a i me g y e i  « o z g y u i e s .  ménvnyel, hogv nem all semmi az utjaban an-
SM  L Ifád jaP' körébe! s kik'lőí ezt a sors Folyó hó 17-én lartoUa vármegyénk rendes hofJg eez*n Ügyben 4 ki)Zg' i,U'  #lvi kiJe‘

. 1 . , . . téli közgyűlését. A megyebizottsáfri tagok szép leniesi ieryen.
meplagadja, még az is, ha a s i-re le  csalá- I bZammaj jelvnltrk mog. K n b i n y i  Géza előadja az ügy előzmé-
dias ünnepén részi nem vehet, vágyó szív- II á m o s  László főispán a terembe lépvén n veit a lehető legnagyobb alapossággal, s ezek
vei sopánkodik utána. élénk éljenzés fogadta, s meleg szavakban iidvö- j közt hivatkozik arra, hogy a honvódrniniszterium

Minden szív fölött a szeretet hatalma zölvén a megjelenteket, a közgyűlést megnyitja. már ott volt, hogy a még eddig is Jolsván levő
minden szív Hőit ч szeretet örök I F ő i s p á n  mindenekelőtt bejelenti, hogy honvédséget Reszterczebányára vezényelje, mint-

ural^. rí|md n - au \ ’ az állandó választmány üléseit nem úgy mint hogv katonai szempontból ezt jobbnak tartották,
változatlan törvénye all úgy, ho^v e nap eíí,ligi közvetlenül a közgyűlés előtt, hanem hogy А/. utolsó pillanatban jelent meg a miniszternél
az emberiségnek valóban legmagasztosabb a jeffyẐ i kar az anyagot a közgyűlésig kellőkép egv díszes küldöttség élén, hogy a tervezett szer-
napja. feldolgozhassa, már 8 nappal előbb fogja tartani. sődés széttépessék, még mielőtt megköttetett. A

És ha az ember a szeretet és béke S z e n t i v á n y i  Aipad kijelenti, hogv a j helyzet nehéz volt, mert Resztercztbánya még
muuMsbtúro цуАгпválni tud lebe maga részéről szintén helyesli ebben az intéz- azt is megígérte a honvédelmi Kincstárnak, hogy

 ̂ . . .  * ! ' yt* kedést, de aggódik vájjon a megjelenést nem az utóbbi által a szerződési határidő lejártáig
tetlen, hogy a csalódás erze e ne ébredjen |egja_e alkalomadtán nagvon megnehezíteni a adandó évi kártérítést is ő fogja Jolsvának meg-
fel a szívben, ennek lángja ne lobbanjon tagoknak az, hogy az állandó választmány szó- fizetni A honvédelmi miniszter azonban figye-
fel az elmében, annak a láttára, ami ama kott ülései áthelyeztetnek. j lembe vette a deputátió kérelmét, a Besztereie-
ma^aslat alatt folyik. H á m o s  László a felszólalót megnyugt?tja, bányával kötendő szerződést elvetette, az eddigi

p ÜV u^ieÄrtheesett küzdelem a letért hogy mindig a legalkalmasabb időt fogja k*>á- saszlóaljat meghagyta, sőt Jolsva város azoniLgy KétségDeeseu Kuzaeiem л leien , ö kérelmének is késznek nyilatkozott eleget tenni,
a lét körén belül megvalósuló viszonyokért ‘ Követk.zett a részleges ti.ztujitás, vagyis hogy t. i. ad Jolsvának egy uj zászlóaljat, ha 
és cxélókért, a léttel megalkotóit viszo- a választás. T ö r ö k  Gyula lemondása folytán Jolsva város egy megfelelő kaszárnyát épit.
nyokért, eszmékért és alkotásokért. megüresedett Il ik aljegyzői allasra. Rgyetlen Jolsva azt elfogadta, a honvédelmi miniszter ál-

És látiuk összefolyni a nemes, fenkölt pályázat érkezvén be, a közgyűlés Diöszeghy tál kiküldött katonai személyekkel a vegye* bi-
c lhs hflnrt4 ArdpU Zsigmond kelemén földbirtokost, az eddigi he- zottság a feltételeket megállapította. Ezek leg­

szé lém  küzdelmét az aljas bűnös étdek , *  a , , , g y h a n g u l a g  választotta meg főbbje, hogy a szerződés 25 évre köttetik és a
furfangjával, latjuk a legtisztább lelkek on- j)ióSEeghy a hivatalos esküt nyomban le is tette. honvédség Jolsvának ezen időig biztosíttató,
rétién harczát az emberiség boldogulásáért. д k ö z i g a z g a t á s i  bizottság tagjainak Szükséges azonban, hogv a szerződés minél előbb
és látjuk azt a kicsinyes küzdelmet, amely választása ajtetett meg ezután. Megválasztottak : jóváhagyassák, mert 189o ben készen kell lennie
az emberiség boldogitását hordja ezégérül, Kubinyi Gaza, Marton János, Bornemisza István, a kaszárnyának, külöuhen elviszik a honvédeket

. . .  » я ai * i 'I • Mi ha tik í)f*74Ő Máriássv Andor máshová. Ajánlja az elvi jóváhagyást. (Elénk ál—de a caégér alatt a gonosztevőnél is Intva- Minalllt l,ezs0> Mariassy Anaor , .. I helveslém
. .  ArHolr VI-7Í-I I útink ifi is ! Az állandó v á l a s z t m á n y  a tavalyihoz talanoi helyeslés),nyabb ezélzatu érdek vezet Laliik  к, hag0D,ógn me((maradt Uj tag nem kerüli be. He v e s s  у Hertalan azt farija, hogy egy

ott is a neki hevult lélekkel folytatott kuz- K u b i n y i  Géza orsz képviselő a tiszolez- ilyen nagyobb szabású vagvoabefekietesnél el
delmet a hatalom eszközeiért, a melyek szin- zólyombrézói vasútvonal engedményes# általános nem kerülhető, hogy a szerződés az összes csa­
tén a népek jogának, javának és jólétének és feszült figyelem között bejelenti, bogy a me- tolmányokkal ne kerüljön a közgyűlés elé. Ag-
ielszavával folynak és a melyek közölt van gyénkre is nagyfontosságu zólyombrézói vasul- gódik, hogy a kntouai kincstár szokat szerint
 ̂ I zo zc v in  olvan melv -i szén vonal létesítése mar teljesen biztosítva van, s nem fog)# respektálni a szerzett jogokat, hiszenszent és igaz, és van Olyan, mely a sz ip  e,ÖJuJ. h a vasutépités 3 200000 frlba fog volt rá eset, hogy az igazságüiyminisztenum
jelszó mellett éppen a jog , jólét s a nép kerülnj „ az építéshez megkivántntó I miiló 120 sem respektálta, ha a szerződést 2o évre is kö-
jivának összeliprásával jár. ezer frt törzsrészvények által biztosítva van. Lh- tik, meglehet, hogy 4 5 év tnulva elviszik a

Színleljük a legeszeveszetlebb versenyt, hez az állami segély 316.000 frt, postamegváltás honvédeket Jolsvúról, a hogv elvitték annak
.«m vh n riu  im áiiá°áb‘in látiuk azt hotív *H<W0 frt; hányakinéstár 300.000 frt, adókincs- idején a törvényszéket Jaszbetényböl Szolnokra,az aranyborjú imádatban, látjuk azt, пору ^  lg000() fr (y az ösgzes á„ ami hozzájárulás Szenule .lolsva ilyen risikóra nem hozhat 80

az arany bar sok nemes ainmtiót 9d' g ‘‘ L gfip.ooo frt; Zólyommegye 60.000 fr t ; Breznó- ezer frt áldozatot. He ha az iratokból .lolsva vá-
nemes törekvést jutalmaz, sok és sok bűn bánya 90.000; Bikás 80.000 frt; Gömörmegye ros érdekeinak megóvásáról győződik meg, akkor
szülöttje, közjó, kézérdek, közmorál és tör Utfenlartási megtakarítás cziméa 10.000 frt; ő sem lesz ellene.
vánv meaveszteretöie Köszöni Gömörmegye erkölcsi támogatását úgy К u*b i n yi Géza. 0  nem tudja azt, hogy

y* .  lőtmb í n n a r  nrs/ác anvaaias ér- а «"»К». mint az 0*а*м  érdekéitek nevében mi és mi nem történt Jászberényben, hanemEs látjuk, hogy ** ország anyagi Kitörő éljenzés fogadta a számokban beszélő azt igen is tudja, hogv az idén is a honvédsé-
dekei hogyan ütköznek meg az erkölcsi vi- eredményről szóló jelentést, úgy bogy most get Jolsváról időn belül akartak elvinni, mert
lág hatalmaival. *ár senkinek sem lehet kétsége, hogy ez a ne- még 5 év a szerződési időből hátra van De ha

Gyönyörködhetünk hogy az emberi vezetes m0, amely a technika legmodernebb be- elvitték volna, akkor a kincstár a bérösszeget
ész alkotta szabadság mily sok rabszolga- rendezése szerint lesz építve és amely me- kártérítésül csakúgy fizette volna a szerződés

t . 52. szám. Rimaszombat, 1894. deczember *23.



értelmébtn. mintha el nem vitték volna. így lesz | 
a szerződés megkötve a j< len esetben is.

S z e n t i  v á n . . A pád midőn egy
olyan nagyszabású szó mint a I
milyen az építendő
Jolsva egv uj hon iia arról i
van szó, hogy Jolsva korszakot
alkolóan mozdi uk elő, akk i n i habozhat 
elhatározásában, s a
látva, ajánlja m és hatha érvek
kíséretében a kaszárnya ződés
elvi Jóváhagyás

M á г iá i
ráhagyást az ügy alapos megvizsgálása nélkül, 
bár tudja, hjgу Jolsva kedvező anyagi viszonyai j 
egy ilyen vállalkozást lehetővé esznek mert hisz 
a regale megváltásból is egy összeg«
kapott. De nem bizonyé fog e
a kaszárnya többe kerülni?

K u b i n y i  Géza, ő tiszteli és respektálja 
a vármegye jogát, de sohasem tagadja azt el, 
hogy a rendez« anác degu
fejlődésük megállapításánál rabszolgamódra le­
gyenek megkötvr. - azt, )gy Ri­
maszombat azért, т е  о*; vénys ék i oOOO 
frttal többe került volna, a törvényszékről le­
mondott volna, — és egy falunak engedte volna 
át. — Szerinte Jolsva város jövője annak a ka­
szárnyának a fundamentumához van kötve.

Bas i l  id e s z  Gusztáv hosszan és részle­
tesen, nagy érdeklődés közt fejtegeti az ügy je­
lentőségéi ösmert«
nyeit. és lelkes szavakban ajánlja a javaslat el- \ 
fogadását

H á m o s  László főispán élénk éljenek közt j 
mondja ki a határozatot : hogv a szerződés, ha 
25 évre köttetik, elvben jóváhagyatik, s a vég- 1 
leges jóváhagyás a szí rzŐdés és iratok beterjesz­
tése után fog megadatni.

Felolvastatok az alispán! évnegyedes je­
lentés

Felolvastatott a belügv
a melylyel a bemutat«>tt költs« • »váhagyja, 
és megengedi, hogy a megye n isban négy
uj szolgabirói állást szervezz rí egyenként évi 
870 frt fizetéssel és 150 írt

Az állandó választmány örömmel vette tu­
domásul a leiratot, és egyúttal köszönetét mon­
dott a vármegye iigveit melegen szivén viselő 
főispánnak, hogy a sikert saját befolyása által is 
előmozdította

Az állandó választmány egyúttal tiszti al- ' 
ügyészi és központi joggy állás rend
szeresitését kéri.

B o r n e m  i sza László valóságos áldást lát 
a négy szolgabirói állás n tésében, m< rt
ha már nem sikerült a czélszerű beosztást léte­
síteni, eléretett az, bogé legalább alkalmas mun­
kaerőkről van gondoskodva. — A főszolgab ró ! 
ezentúl nagyobb gondot fo dithat a tulajdonké- 
peni ügyvezetésre s a községi háztartás ellen­
őrzésére

Az alügyészi állásra v »natVozólag az a 
vélemén>e, hogv szükség s f annál is inkább, 
mert a főügyész, mint a kincstár képviselője 
gyakran jő összeütközésbe a kiskorúak érde­
keivel.

T ö r ö k  Bálint hasonló értelemben szól 
pártolólag.

H e v e s s у rtaian * is pártolólag nyi­
latkozik.

S z e n t i  vá ny i Árpái md a négy !
uj szolgabirói >k, mert ezzel
is közelebb látja az ügyet vive . 8 járáshoz.

Felolvastatott S o p r o n  varmegye átirata,
melyben felhívja..................  ízt tette a
többivel is, hogy fej« ze ieát a
debreczeni eset felett, я nyilatkozattal
documentálja loyalitását.

Az állandó n b< 1 t a pai
mentben, és Debrei- i var a al elintézettnek 
tartja, a melv külön ér nti a koronás
király személyei. -  Gömőrmegye hűségének 
documentalásara . Li az esetből kifolyólag nincs 
szükség, mert a / '  • tiki kelségbe mm vonta;
ajánlja tehát a napirendre térést

Al á r i á n *  v Andor azt hiszi, hogy ez az 
átirat (egy bar / szolgalelkfíség) még arra az 
indoklásra sem érdemes

F a r k a s  Abraham közbeszól; Ez az!
T ö b b  o l d a l r ó l :  éljenzés !
M á r i á s s y  Andor: igen is elégnek tar­

tottam volna л r- inden magvaiio. ii nélkül való 
napirendre tó,est. Elénk helye lés)

Egyébkén' az állandó választmány javas­
lata elfogadtat ik

Mezőrendi г g ügyében В о г г е m i s г  а 
László bejelenti, miszerint a törvény f évi no­
vember 2-án é’etbe ' pett. Bejelenti, hogy a költ­
ségek mindenütt a h .zi pénz tárta vannak utalva, 
pedig ezek tetemesek; bejelenti, hogy egy sza 
bályrendelet alkotásához a * \ zetet is megkapta 
a ministeriumtól, szükségesnek tartja egy bizott­
ság kiküldetését.

Elfogadtatik és megfelelő intézkedés tétetik.

A legéberebb figyelem, mély csead között
került felolvasásra a gróf Andrássy Dénes és 
neje által tett nagyszabású alapitányról az ok­
levél. Az alapítvány 22.000, illetve a kamatok 
felszaporodás folytán 30000 írtról szól.

Maga az okirat a nemes léleknek leg- 
megragadóbb visztttkröződése, és minden szavá­
ban a bölcs humanismus, a fenkölb philosefía, 
a M lliók között a szegényről megemlékező jó sz ív  
beszél. Es azok a szivek, kik gy kezdik a nemes 
viel feladatok megfejtését, azok még bizonyára 
sok nemes tettet fognak véghez vinni.

Ennek a hatása alatt határozott az állandó 
választmány és közgyűlés, mely »'kés szavakban 
emlékezett meg a nemes, nagy tettről s — végül 
egy hatalmas dörgő él jennel fejezte be impo­
zánsul elismerését ; egyúttal határozatba ment, 
hogy egy deputalio által óhajtaná a vármegye 
szegényeiről való gondoskodást megköszönni a 
grófi párnak, tekintve azonban, hogy ő méltó­
ságaik távol édes hazájoktó! laknak, a küldött­
ség helyett megfelelő átiratban adnak kifejezést 
a köszönetnek

Előterjesztetett a milleniurni bizottság je­
lentése az ezredéves ünnep alkalmára megren­
delendő történeti festményről, melynek tárgyát 
Gömörmegyében lejátszódott történeti esemény 
kepezi A bizottság a magyar történelemben jár­
tas férfiakból van megalkotva, kik között a szak­
tudományt Baksay István képviseli. Igaz, hogy 
ezt a bizottságot egv helyi lap laikus bölcses­
séggel ruhá fa fel, s azzal vádolja, hogy a tör­
ténelem nagy foliánsai közt alig tud érdemes 
eseményt találni. Azt is olvassuk, hogy a bizott­
ság a murányi históriának adott előnyt. Ezzel 
szemben áll a bizottság jelentése, a mely szak­
értelemmel jelölt ki három tárgyat, ezek közt 
nem ajánlott és nem is választott egyet sem, 
hanem feladatához képest csak jelentést tett. 
állásfoglalás nélkül. Az első tárgy az a jelenet, 
mdőn 1790-ben a pelsüczi közgyűlésen felolvas­
suk II József császár rendeletet, hogy a vár- 
megye katonaságot adjon; a vármegye azonban 
az országgyűlés egybehivásál sürgeti, olykép ha 
tározván: »Legyen meg ez, és meg lesz amaz 
is !« 2. tárgy azon jelenet, m dőn a legenda sze­
rint Mátyás király Putnokon felszálló ja a gömöri 
urakat, hogy dolgozzanak vele együtt a szőlőhe­
gyen! 3-ik tárgy : Murány vára egy vele kapcso­
latos történelmi eseménynyel.

A bizottság festői honorárumba 2000 frtot 
hozott javaslatba.

A javaslatba hozott tárgyak közt a köz­
gyűlés alig tudott választani, szinte szerette vol­
na valamennyit megfestetni A közfelkiáltás Mu­
rány várat hozta felszínre

A közgyűlés ezt el is fogadta és egvhaiir 
gulag közhelyesléssel megyénk szülöttére Neog- 
radv Antalra, a festőművészet tanárjára és neves 
festőre bízta a feladat megoldását, utasítva a 
bizottságot, hogv helyezz* rnítgát vele érintke­
zésbe - 2000 frfig kö-se* meg vele a szerződést.

így nemcsak a tárgy, hanem az azt meg­
valósító művesz is gömörmegyei lesz

Л 7 /// kis Parlamentarismus
A közgyűlés délelőtíjét egy interpellate» 

fejezte be.
K u b i n y i  G é z a  interpellált, hogy mi 

volt az oka annak, hogy Miklós Gyula installa- 
tiójánál, daczára Borsodmegve meghívásának, 
Gömörmegye nem volt képviselve, holott a je­
lenlegi főispán installátiójáná! Borsod képvi­
selve volt

B o r n e m i s z a  L á s z l ó  alispán felvilá­
gosításul itdja. hogy a meghívást bár 11 én vette 
kézhez, azonnal intézkedett, hogy a küldöttség 
a főjegyző ala*t megalakuljon, és ez a megyét 
képviselje. Ö nem mehetett, mert éppen az in- 
stellátó napjára vojt a közigazgatási bizottság 
ülése kitűzve, a melyről fontos tárgyainál fogva 
el nem maradhatott. Az utolsó pillanatban azon­
ban, a főjegyző is akadályozva lett a megjelenés­
ben, mert az t-ső aljegyző családi gyász miatt 
távol volt. Így a körülmények szerencsétlen ösz- 
szejátszása okozta, hogy meg nem jelenhetett 
vezető hiányában a hivatalos küldöttség, gondos­
kodott azonban, hogy kellő átiratban ünnepelje 
Gömör a zomzéd varmegye főispánját.

K u b i n y i  Gé z a  örömmel veszi tudomá 
sül a választ, és a felvilágosítások őt megnyug­
tatják, mert a legilletékesebb helyről látja igy 
rnegczéfolva a/.t a mende-mondát, a mely a gö 
móri deputatió elmaradásához fűződik.

S z e n t i  v a n y i  Á r p á d  azt mondja, ha ő 
lenne az alispán, nyíltan vallaná meg. hogy nem 
г ént el, mert nem jelenhetett meg azon férfiú 
ünn< peltetésén, akit az ellenzék megtörésére 
küldöttek.

11 a m os L á s z l ó  ez ellen tiltakozik.
K u b i n y i  G é z a  azt mondja, hogy Szent- 

iványi inugyarazalat e! n in fogadja s kijelenti 
vele тЬеп. h gy Gömör megye egv napig sem 
tűrne egv о v•«" u l-pant, aki ál1 isát bármely 
politikai part üdékébe vetné súlyba.

Ismétli, hogy az alispán nyilatkozata kor­
rekt, s a választ helyeslő tndomásul vesii.

A közgyűlés folytatását ezután főispán él­
jenek közt délutánra halasztja s a közgyűlés a 
folytatólagos tárgyaláson a kisebb jelentőségű 
ügyeket intézte el.

Színészetünk.
Folyó hó L7-én premierje volt színházunknak. a  

»Szókimondó asszonyság« vagyis francziául »Madam* 
Sans-Géne«, Sardou Europaszerte nagy hatást keltett, da­
rabja kerüli színre Ez a darab egy színműbe öntött, 
francziás könnyedséggel rnogirt kerrajz. x rr6I a korról 
szól, ,i melyről a franczia geniálifás csak dicsőet'és nagyot 
tudott írni sokáig, mig a forradalmi légkörből kineveke- 
dett Napóleoni gloiret is elérte az a sors, a melyet elér 
a leghatalmasabb ember, a leghatalmasabb korszak 
is. hogy tudniillik mindinkább a történelemé lesz, 
s a mily mértékben bátran nyal hozzá a kri­
tika. azon mértékben feltalálják nemcsak erényeit, 
de gyengéit is; és ebben az eljárásban a nagy törté­
nelmi alakok is odakerülnek nemcsak a történelem 
lapjaira, nemcsak az értekezések, a kritikai müvek, a 
tanulmányok nyomtatott leveleire. de oda állítják a 
színpad deszkáira is — így találjuk ezt a Szókimondó 

j asszonyságban is. Nem egy ember Bonaparte, nem egy 
császár Nanoleon к rül itt *-gyedül a színpadra, hogy őt 
egy vagy más oldalról bemutassa, s lényeg nem ö, ha­
nem a korszak és annak alakjai. A Napóleoni uralom 
egy háborgó linger lecsapolása nyomán hátramaredt 
mocsárból kinőtt rózsa, a mely hódító*t, de a mely kö­
rül sok gaz is kinő * t — Ilyen volt, hogy a köztársaság 
consula caesari köntöst öltve magára, császárrá lett, de 
a tömegből kinőtt környezete a császári palástnak meg 
lem felelt. A tábornokok, ministerek, prefektusok stb. 

állami tényezők mind a nyárs polgárok, sőt sanskluttok- 
ból kerültek ki. Bármi nagy szellemek voltak is, egy 
demagog köztársaságba pompásan illettek bele, a császár­
ságba azonban nem Napoleon legalább a külső mázt 
igyekezett megadni Szórta a herczegi czirneket. osztogatta 
a királyságokat, a méltóságokat. így támadt a legitim 
aristokratia mellett a Napóleoni ári* tok rali a, és támadt 
az utóbbiban egy nevetséges hazugság, támadt a kettő 
között egy komikus ellentét, a melynek alakjai sok­
szor tordulKk egymás ellen. A szókimondó asszony­
ság és férje is ilyen mulattató herczegi alakok, maga 
Napoleon is bizonyos fokig mulatságos, átfutva a skálát 
a mosós^ámlával idős maradt tüzértiszttől a császárig, 
ki beleesik a monarchikus betegségbe, és legitim színezet 
után vágyódik. Egy császár leánya kell neki. hogy le­
mossa a parvenu', és egy osztrák közönséges tiszt az, ki 
ebben a helyzetben lefőzi, ki mini tudva van, Napoleon 
bukása után a császárnéval együtt élt Ebben a keretben 
szerepel a szókimondó asszonysá\ ki parvenu mesztelen- 
ségével ч nyárs polgárból lett herczegnő gúnyos alakja, 
de viszont szívből jövő. elfogulatlan szellemtől sugallt 
sans-géne, (mit bánom is én) modorával sok igazságot 
ver a fejéhez másoknak nem kiméi senkit A czimsze- 
repe' Rátosvné adta ki utánzás nélkül, önnálló felfogás­
sal alakított, és el kell (ismernünk, hogy egész alakítása 
az igazi tehetségre vali. Tán az előjátékban finomabb 
volt mint mosóm? mint a hercegnői szerepben, úgv hogy 
a herczegnő modorban mintha felejtett volna abból, amit 
a mosóné már tudott Ez volt talán az egyetlen öregebb 
hiba. De egyébkén* minden izében meggyőző, találó, és 
mindvégig az érdeklődést lekötő Sans-Géne asszony volt 
Polgá Bélát megdicsérjük az előjátékban alakított neni- 
zetörjeért Maskja - costfimje nagyon jó volt. Bátosy 
Neiperg gróf szerepét ügyeden adta. Heltai maskja Napo­
leon szerepében nagyon jó volt. Egy kicsit nagyon ко- 
ni».r Napoleon volt de nagyjában öt is nagyon megdi­
csérjük A tagok igyekeztek az est értékét emelni. Dicsé­
rettel emeljük ki, hogy a costürnök mind nagyon fényesek 
voltak.

Vasárnap sikerült népszinmüves est volt.
Hétfőn a »Nabánstvirág« ez. a tinóm szellemű Ope­

rette került színre, a régi szereposztással. Szerettük volna 
Celestin szerepében Deltáit látni Az est jó ment.

Kedden Dulich Mariska tehetség s ifjú művésznő 
jutalomjálékául »Hófehérkét« adták A czimszerepet a ju­
talmazott adta. Lenge alakja, habszerü lénve beleillett a 
meseszer? világba Szépen szavalt s híven alakított Sok 
tapsot aratott és az ifjúság egv szép csokorral tisztelte 
meg A gyermekvilág valósággal őrjőngöt? úgy tetszett 
ez a darab neki. Különösen a törpék keltettek sok mo­
solyt, kik közt a legnagyobb, a kis Havas Margitka és a 
legkisebb inczenfincz kél Polgár voltak az est hősei.

Szerdán »Szókimondó asszonyt« ismételték meg 
hatással

Csütörtökön a »Cornevillei harangok« kedves kon- 
gá̂ -a mellett kongott a terem. Pedig az előadás nagyon 
jó volt, s énekszámok is szépen játszódtak, csak a közön­
ség hiányzott a szép sikerhez Bátosy nagyon jó Gáspár 
apó volt. Perczel Mari kitűnő Serpolett, Bera Rózsa ked­
ves Zsermén, Heltay jó Grenisö. Lorándy jó márki, Pol­
gár jó bíró, de egy pár túlzást elhagyhatott volna.

Pénteken általános pihenés
Szombaton az »Ember tragédiája, a melyről azon­

ban csak jövő számunkban .

H Í R E K .
Színészeink Tiszolczo//. Jé Bátosynk két

előadásra folyó hó 23. és 27-én — Tiszolczra 
rándul társulatával; ma a »Szultán« és csütör­
tökön a »Madarász« operetteket adja elő. Óhaj­
tandó, hogy Bátosy vállalkozását siker koronázza, 
ami nem is fog elmaradni, ha úgy a tiszolezi, 
mint a vidéki közönség meg fog jelenni az előadá­
sokon Az előjelek szép reményekre jogosítanak.

— Szegények karácsonya. A helybeli kath. 
olvasó egylet helyiségében f hó 21 én megtartott 
ünnepies összejövetel, ezen egyletnek culturáli* 
törekvése mellett a humanizmus terére is kiter­
jesztett működése minden önállóan gondolkodót 
é* elfogulatlanul itélőt, rokonszenves érzelmekre 
hangolja ez egylet iránt Ugyanis a mondott na­
pon, részben az egylet helyiségében kifüggesatett 
»Szegények perselyé«-ken összegyűlt, részben a 
kibocsátott felhívás folytán aláirt 33 koronát 
meghaladó \jsszeg ál'al lehető volt 8 szegénynek, 
a kereszténység örömünnewét — a karácsonyt —

I örvendetessé tenni, küaöuük 66 koronát azét-



osztani s 20 koronával a szegények részére egy 
alapítványnak alapját megvetni. Az ünnepélyt 
tiszt. Policsek Rezső káplán ez alkalomhoz illő 
remek beszéddel nyitotta meg, szép száma hölgy j 
és férti közönség, valamint a gyámolitásra szo­
rult szegények jelenlétében. Ezen egyletnek a 
ftlebaráti szeretet állandó gyakorlására irányuló 
törekvéséről, midőn buzdítás mellett éli. me ró leg 
magem!éko7Íint-, kitűzött nemes czélja eléréséhez 
siker! kívánunk.

— * Ezrtdéves országos kiállítás misko’c.i 
kerületi bizottságától 4052. szám alatt '• követ­
kező sorokat kaphik : Az 1890. évi ezredéves 
országos kiállításra szóló bejelentési ivek bekül- . 
désének határideje a folyó év és hó végével lejár.
A miskolczi kerületi bizottság figyelmezteti en­
nélfogva a kiállítani szándékozókat, hogy a„be- 
jelentési ivek kitöltése és az illetékes helvi vagy 
kerületi bizotlsághoz való küldése tovább mar 
nem halasztható. A ki véletlenül bejelentési ive* 
nem kapo*t és kiállítani szándékoznék, bejelen­
tési iv végett szíveskedjék ?z illetékes helyi 
vagy a miskolczi kerületi bizottsághoz fordulni, 
minthogy bejelentési iv nélkül senki sem állít­
hat ki. A szegényebb sorsú kisebb iparosok állal 
kiállítani szándékolt tárgyak szállítási pakolási 
költsége a kiállítási térdijak stb. a helyi, esetleg
a kerületi bizottság álfa! lógnak mindeneseire 
fedeztetni.

— Helybeli postahivatalunk eddigi helyisége
a nagy forgalomnál fogva annyira szűknek bi­
zonyult, hogy az igazgatóság szükségesnek találta 
egy uj helyiségről gondoskodni. Indokolttá teszi 
ezt még az a körülméav К  bogy a jelenlegi 
posta és távirdabivafal nincs eléggé a város kö­
zepén, már pedig egv postahivatalnak akként 
kell elhelyezve lenni, hoev az a város közép­
pontján. könnyen hozzáférhető legyen s még olyan 
ember is minden nagy keresés nélkül feltalálja 
aki Rimaszombatban soha nem járt Szükeép»s 
továbbá, hogy a hivatali helyiségek olyanok le­
gyenek, hogy a forgalom igényeinek megfelelje 
nek és a közönség kényelme is biztosítva le­
gyen. Ezen szempontokat lesz köteles az igaz­
gatóság szem előtt tartani s a közügy ilv fontos 
érdekével szemben megvagyunk győződve, hogy 
egyéni tekintetek háttérbe fognak szorulni s egye 
dűl a város közönségének, s a forgalomnak, közér­
deknek szempontja fog gvózni Egv ki«í szemlét 
tartva azon lehetőségek között, a melyek combi- 
natióha jöttek, feltétlenül lándzsát törünk a Kern 
Adolf piaczi sarokháza mellett, mely a fenti 
követélményeknek kizár^lngívan felöl tplje-
jesen Arról értesültünk, hníjv ?. posta és távir- 
dahivatal kérdésével összeakariák keverni a pos 
tafőnök lakásának kérdését is. az ellen azonban 
tiltakozunk, mert ez privát kérdés, s a magán­
ügyeket a közügvgvel összekeverni veszélye4 do­
log. Mindenesetre méltánvos dolog, hogv a főnök 
is ott lakjék ahol a postahivatal van : de ez a 
kéróés másodrangu. A Kern ház különben a kí­
vánalomnak is meg fog felelni

— Eljegyzés Hauer Jakab máiéi regálebérlő 
kedves és művelt leányát Ilonkát, Soós Herman 
zubogvi bérlő unokáját, t hó 12 én jegyezte el 
Deutsch József kuntaploczai birtokos fia : Lipót.

— Vasúti elqázolas Folyó hó 18-án d e. 
10 és 11 óra között Likőr kohótelepen a tolo­
gató mozdony 7 terhelt vagyont tolatott a gvár 
felé; ugyanazon vágányon haladt a két ló által 
vontatott s már kiiiresitett salakos kocsi is. -  
a mozdony oly erős lökést intézett a terhelt vag- 
gonokra, hogy a salakos kocsit utolérték, és Mih- 
nai János 42 éves gyári munkást, ki a lovakat 
akarta lekapcsolni, a salakos kocsi elütötte s 
mind a hét vaggon át ment rajta, a kerekek 
mindkét lábát összezúzták, úgy hogy — daczára, 
a rögtön alkalmazott orvosi ápolásnak, még 
az nap meghalt. A szerencsétlen ember özvegy 
anyjának egyedüli fentartója és 3 kiskorú gyer­
mek atyja volt.

— Az árvák karácsony fajára adakoztak 
Bornemisza Lászlóné kalács, ruhanemű. Molnár 
Józsefne 2 frt, ruhanemüek. Kern Adolfné ru- 
hanemüek Dapsy József né t frt Heksch Bér 
talanné 50 kr. Folyamy Kálmánná 50 kr. Kovács 
Zsigmondné 50 kr Rródy Bertalanné 50 kr. 
Liszka Józsefné 50 kr, ruhanemű Id. Gasko Já- 
no» 50 kr Landau A.-né 50 kr Soós Gyuláné 
50 kr. Gelltnann Sámuelné i frt Engel Adolfné 
1 frt. Paczek Mórné 50 kr. Horváth Lászlóné 
1 frt. Özv. Miskolczy Istvánná 50 kr Hudoba 
Samuné 50 kr Kálnay Mária 50 kr. Lichtsein 
Adolfné 1 frt. Szabó Károlvné 1 frt Tomcsányi 
Lászlóné 1 frt. Kishonty Gyula 1 frt Lukács 
Gézáné 1 fr». Sárkány Imréné ] frt. Scholcz 
Vilmosné 20 kr. Id. Sütheő Istvánná 1 frt, ru­
hanemű Marikovszky Istvánná l frt Baisz 
Marikovszky Emma ruhanemüek. Marton Jánesné 
1 frt, ruha. Steeh Káin ánué 1 frt Bertha von 
Rosennauer 1 írt. Terhe* Pálné 1 frt. Zachar 
Gusz»ávné 50 kr Baksay Istvánná 1 frt. Mada­
rász Paine 1 írt. Lokcssánszky Etidréne 1 fit.

Stolcz Mártonná ruhanemű, dió Beliczky Viktorné | 
ruhanemű, alma Özv Benkar Józsefné 50 kr. 
Papp Zsuzsanna 50 kr. Dr Szabó Samuné. 1 frt. | 
Vozarv Györgyné 1 frt. özv Ujhazy Tivadarné 
2 frt. Bakottyay Danóné sütemény. Кл11а Mihályné 
t forint. Tóth Gus/.livné sütemény. S. J. 
40 kr Pongrác/. Pálné 50 kr. Dr. Veres Samuné 
l frt. Fülep Béniné 50 ki Szentmiklósy Gyuláné 
50 kr Sütheő Istvánná 1 frt. Máriássy Lászlóné 
Törköly Lászlóné 50 kr Kubinyi Aladárné 1 frt. 
Forster Imréné 1 frt Fodor Béláné 50 kr. Le- 
monton Luiz 50 kr Ethey Aranka ruhanemű 
Szentmiklósy Kleznma 1 frt. Ifj Szépiaky Lajosné 
1 frt. Bányayne 50 kr özv. Andrik Samuné 50 
kr. Szentmiklóssv Ágostonná l frt. Putra F.déne 
50 kr Farkas Ábrahámné 3 frt. ruhán* mü. Szó1- 
lőssy Júlia ruhanemű, özv. Zsemberv Adolfné 
1 frt Kábely Miklósné 50 kr. Hevesv Bertalanná 
1 frt Tibély Zsigáné ruhakelme. Németh Emilia 
50 kr. Szűts Károlyne 50 kr. Bunvav Józsefné 
50 kr Glaut Páiné 50 kr Török Gyuláné A frt. 
özv. Mészáros Kálmánné ruhanemű, gyümölcs. 
Eszény: Istvánná 50 kr. Netkovszkv Adolfné 50 
kr. Manczel Józsefné 1 f t. Szabó Lajosné 50 
kr. Horváth János 1 frt. Groó Vilmosné 1 frt. 
Malatinszky Ferenczné 6 pár harisnya. Veres 

; Lazámé 50 kr. Dr. Szeless Ödönné 1 frt. N. N. 
20 kr. Hennyey Kálmánné ruhanemű. N N 10 
kr. Szeredinszky Sándorné 50 kr. Kubinyi Ber- 

I talanné 1 frt, gyümölcs. Ragályi Gezáné 50 kr.
, Institorisz Endréné 50 kr Kishonty Józsiné 1 frt.
1 Juraskó Jakabné 1 frt. Pitta Lipófné 50 kr 

Varga Lajesné 50 kr. Jakovecz Lajosné 50 kr. 
N N. 10 kr. N. N 20 kr. Ahonyi Amáiia l frt. 
Zsuífa Kálmánné 20 kr. Balogi Endréné 50 kr. 
Zeherv Lászlóné 20 kr. Baksay Józsefné 1 fr!.

: Szontágh Károlyné 1 frt Badinyi Gyuláné 50 
, kr. Bakottyay Józsefné 50 kr. Rárossy Gyuláné 

1 frt. Dr. Zeherv Istvánná 1 frt. Polnis Jánosné 
1 Irt Feketéné Oite Hedvig 1 frt. Cziner Miksáné 
l frt. N. N. 20 kr. Szeverénvi Jánosné 30 kr. 

í Önkora Istvánná 20 kr Nagy Ferenczné 1 frt.
I Lenrer Gyula 20 kr özv. Kümo Jenőné 1 frt.

N. N. 10 kr.. N. N. 10 kr, N. N 15 kr. Váry 
I Jánosné 50 kr. Bernáth Gyuláné 1 frt. N. N 10 

kr. Sarinay I^náczné 50 kr. Kubinyi Kálmánné
1 frt. Hámos Lászlóné 5 frt. Szentmiklóssy Kál- 
mánne 2 frt. Lőrinczv Györgyné 50 kr. N. N. 20 
kr. Hágetter Lajosné 50 kr. Kerekes DezsŐné 50

I kr. Fábry János 50 kr. Rónay Gyuláné 50 kr. 
özv Kovácsné 50 kr. Br. Luzsenszky Henrikné
2 frt Kovács Rubini Antónia l frt. Samarjay Já- 

I nosné 3 frt. Lövkovits Liputné 1 frt. Főmet
Gyul iné 1 frt. S^echlinszky L-né 20 kr Gro- 
singer Mik^ané 50 kr Be nyo Béláné 50 kr. Keisz 
József 50 kr. Hertsko Zsigáné 50 kr. Heksch 

i Jakabné 50 kr Kohn Adolfné 50 kr. Majomy 
1 Józsefné 30 kr. Bornemisza Istvánná 5 frt. Mol­

nár Lajosné 1 frt. Br. Nyárv Sándorné ruha­
nemüek. Marik 'vszky Gézáné l írt. Marczelné

• 20 kr Ragályi Gvuláne 5 frt. Hámos Zoitánné
• 2 forint.

— Köszönet. A nagyrőczei középkereske­
delmi iskola »Kossuth önképzőkörbe által 1894. 
decz. 8-án tartott műkedvelői előadáson a kö­
vetkező felülíizetések történtek: Czinner István 

: 5 frt, illaváes Gyula 3 frt, Pickier Károly 2 frt, 
Perjéssy László 2 frt, özv. Kai inna Györgyné 1 
frt 80 kr. Beliczky Gusztáv 1 frt, Kochen Lajos 
1 frt, Politzer N. 1 frt Remenvik* Denes 1 frt. 
Ring Géza l frt, Lahner György 00 kr. Bradofka 
Karolv 50 kr. Erhardt Henrik 50 kr, Ferdinandi 
Jenő 50 kr, Fred Jegher 50 kr, Hanvai N 50 
kr. Horváth N. 50 kr, dr. Iloneczi Ferenez 50 
kr, Kovács Lajos 50 kr, dr Wieszt Károly 50 
kr Vincenty Izidor 50 kr, Virker István 50 kr, 
Zajzón N. 50 kr dr. Posevitz Albert 40 kr, Far­
kas Gyula 30 kr, Turek Károly 30 kr. Gajdos 
Károly 25 kr, Szivák Emil 25 kr, Volkó Gy. 25 
kr, Goldsmid L 2 frt. Összesen 29 frt 05 kr. 
Fogadják a szives felűlfizetők a »Kossuth ön­
képzőkör« nevében hálás köszönetemet. Nagy- 
Rőczén, 1894. deczember hó 10-án. Mák f a l v i  
F e r e n c  z, elnök.

Egy érdekes könyv Réső Ensel Sándor egv 
régebben készült pályamunkáját adta ki a pesti 

j Lloyd társulat könyvnyomdája Késő Engel Sán­
dor e munkájában a régi vármegyék, székek, te­
rületek és vidékek neveinek eredetéről ir, — s 
sorra vesz* azokat — Réső Ensel Sándor a tu­
dományos irodalom terén jó hírnévvel bir, vagy 
negyven füzet, s 12 vaskos kötet jelent meg tőle 
a ^legkülönfélébb tudományos tárgyakról Leg­
újabb n kiadott inég ifjú korában 1859-ben meg­
irt munkájában Gömör nevének eredetét igy 
adja elő. Gömör hasonnevű várától neveztetett 
el; melynek építését Bar holomeidesz a jászoknak 

1 tulajdonítja (Com. Gömöriensis notitia pist. Lő- 
, cse, 1800—1808.) Igen sokan a Gomor. Gummer 

népíajlol, mely itt élt, eredeztetik nevét. A Gum­
mer népnév viszont a nemet Hammerből ered, 
mely hámorost, vasolvasztót jelent. E megye 
ugyanis bőven meg lévén áldva bányákkal,ezek 
nek kiaknázásában nagy szorgalm ai fejtettek ki

lakosai s ezért И mernici, H nnracy, Gamerey, 
Heomeorii vagyis Gömöri nevet kaptak. Kachei- 
mann azt véli, hogy ezen megye első telepesei 
szászok voltak, kik a felső rajnai Elszászban lévő 
Gf inar városból érkeztek ide.

- Lapuik mai számához a lie ybeli előfize­
tő v rés/ r * :i Divat Szalon, hazánk e legszebb 
és leg nr .timasabb divat és szépirodalmi közlö­
nyének pr so ’ ’ osa van mellékelve. T. olvasóink 
különös ligyeouebe ajánljuk e minden tekintet- 
Ь í szén la ot, mely 8 évi fennállása alatt
a hazai közönség kizárólagos kedvenezévó
küzdötte fel m  * / V

A io újság ’ kei: függetlenség minden
irányban : az igazság bátor keresése és kimon­
dana : gazdag és változatos tartalom, melyben a 
mulattató elem a tanulságossal helyes arányban 
vadakozzék ; gyors értesülés a világ minden tájá- 
r » Mindezen ió tulaidonsáffokka! dicsekedhetik 
a magvar dvasó közönség régi kedvencse, a 
Pásti HirlaD Független minden irányban s már 
elégszer megczáfolta azt a ráfogást* mintha a 
kormánynyal vagy bármelyik politikai párttal 

•bárminő összeköttetésben állana. Jó! megváloga­
tott gazdag tartalmáról elsőrendű írók gondos 
kodnak, kiknek soaiban mafa Jókai Mór, a ko­
szorús költő és Mikszáth Kálmán is helyet fog­
lal, a legjobb tárczairók egész táborának élén 
De a jóság mellett, a tartalom s a gasdagság 
szembeszökő. A Pesti Hírlap ma az összes lapo­
kat fölülmúlja e tekiuie’ ban. mert naponkint 20— 
2í, vasárnapokon rendesen 32 oldal terjedelmű.

uj és uj к -dvezményekben réssel- 
téti előfizetőit. Ilyen a Pesti Hírlap nagy képes 
naptára, melyet még a hónapos előfizető is in­
gven kap karácsonyi ajándékul. S rendkívüli 
kedvezmény az is, hogy a Pesti Hírlap előfize­
t i  a Légrády testvérek kiadásában megjelenő 
Párisi Divat czimü fényes kiállítású divatlapot 
rendkívül olcsó áron megrendelhetik. Mig ugyan­
is a Pesti Hírlap előfizetési ára egy bóra 1 frt 
20 fi., a Párisi Divat-la! együtt, mely minden 
heten megjelenik, szintén csak 1 frt 60 kr; 3 
hóra a Pesti Hírlap 3 frt 50 kr., a divatlappal 
együtt 1 Irt 50 kr, Az előfizetési pénzek e 
Pesti Hírlap kcidóhsvatalába (Budapest, váczi- 
köru! 78. szám) küldendők. Onnan mutatvány­
számokat is lehel kérni

Л laplulajdonos megbízottja és felelés sztrkMsti 
Or. SZELKSS ÖDÖN.

Segédszerkesztő CSERNAY DÁNIEL

I l i r d e t m é n y -

Közhirré t^sz^m. ho^y kövecsest ingatlan 
brtokunk ladásn folytán feleslegessé Tált 
gazdasági felszerelések, **zek között ecfy Clayton- 
Schuttlevort-féle kanalas rendszerű 15 soros 
vetógép, lovas kapa- és töltögető ekék, trieur, 
lovas széna vr^r^blye, igá* szekerekbe raló ke- 
r* kek. boronák. répavatő-Qrép, hordók, szóró 
rosta, búzás és eryapiú-zsákok, ponyvák, ekék 

té/sb-k. bor>aitó rs cfjijéb gazdasági szer- 
számok, tovább'i gerenda és szarufa-nemflek 
vannak tubijdonainkban, melyeket’nyilvános ma- 
gánjellegü árverésen, készpénzfizetés mellett 
óhajtunk eladni.

Ezen árverést folyó évi deczember hó 
^7-én d c. í) óra var Kövecsesen, a Nehrer 
László ur gazdasá i udvarában tartandjuk meg.

Felkérjük azért az érdeklő ^azda kőtón- 
séget, hogy a mondott helyen és időben as 
árverésen minél tömegesebben megjelenni ssl- 
veskedjenek

Rimaszombat, 1894 decz. 15 én,
L u k a c s  G é z a ,

mint a Lukács család e részbeni
megbízottja.
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А .„СОМОН" KARÁCSONYI MELLÉKLETE»
AZ ELSŐ KARÁCSONY

(Rajz a szinészéletköl )
Az első város, a hd szinészkedni kezdtem 

Sőprüs a olt Mint a(>!e szinészlegényke, sok ke­
serű kiábrándulással lettem gazdagabb rövid 
időn Először is mivel Söprüs intelligens közön 
sége kevés lévén, a színház mindennap — kon­
gott, s miután a direktor gagit nem ; dot», a 
gyomor — korgoit. Másodszor pedig — színészek 
megunták végre a sok jót — egv nap arra vir­
radtam, hogv hárman maradtunk Söprűsön, a 
direktor, én és Gyula barátom

A direktor nem esett kétségbe, alig nehány 
nap múlva készen állott az uj társulat és elutaz­
tunk Zsolnára, hol már igen hideg időjárás volt. 
A szerencse itt sem kedvezett, a sok névnap, 
disznótor, a közel dó karácsonyi ünnepek, távol 
tartották a közönséget. En egy lakáson voltam 
Gyula barátommal s hogv könnyebben megéljünk, 
otthon is főztünk. Gyula kitűnő szakács volt. 
Ablakunk üvegtáblái közül csak kettő volt ép­
ségben, kettőt papírral ragasztottunk be. Fűtés­
ről szó sem lehetett, mert alig tudtunk napi 
10—20 kr »máidling«-ol kapni. Önök még bizo­
nyára nem tudják mi az a »maidling«, rosszabb 
ez kérem — hogy műszóval éljek — a »kikö­
tésnél«. A »máidliug« egy színész műszó, ami 
annyit tesz, hogy a direktor gagit nem tizet, 
hanem a napi jövedelmet, gage arányban fel­
osztja. Persze mikor a »színész mesterek« 50— 
00 krt kaptak, mi aféle kezdő legénvkék, csak 
10 -20 krhoz jutottunk.

Elkeseredésemet fokozta még az is, hogy 
szerelmes lettem, a társulat szép szőke prima­
donnájába. Ez volt a nagy baj.

Már tudniillik nem sz, hogy szerelmes vol­
tam. hanum az, hogy báró Ugróczy, a helyben 
ál’omásozó huszárok kapitánya vefélytarsam volt 
Még ennél is nagyobb baj volt az, hogy ha meg­
látott ablaka alatt, többször megfenyegetett ret­
tenetes korbácsával.

Szegény Liliké ki szintén fülig szerelmes 
volt belém, — no már legalább ő mondta —- 
mindig azt mondta: ne féljen, drágám, a másik 
városban senkit sem bocsátók közelembe, senki­
nek az udvarlását nem fogadom el. Nos, jó lesz?

*Jó lesz Lilikéin,« dadogtam a szerelemtől 
ittasan és hálás tekintettel csókoltam meg a ke­
zét Hogy pedig további találkozásainkat ne za­
varja meií a mérges kapitány, megegyeztünk, 
hogy ha vörös függöny van áz ablakán, akkor 
ott a kapitány, s ha fehér, akkor jöhetek Boldog 
voltam, boldogságomból misem hiányzott csak 
egy — téli kabát Ez egv kissé megakadályozott 
abban, hogy az adott jelt kellő figyelemmel meg- 
tigyeljem. Dehát nem azért voltam én szerelmes, 
hogy ne találjam meg a kibúvót. Yrolt egv kocz- 
kás nyári felöltőm és azt bele varrtam a salon 
kabátomba bélésnek, gallérjára Lili adott egy 
bársonydarabot s ilyen formán teltem bolonddá 
sálon kabátomat s meglett az uj téli kabát Még 
csak egy körülmény zavarta meg a bold *gságo- 
mat, ugyanis az idő úgy látszik erősebb volt ma­
iamnál, mert a mindennapi havazás, hideg sze­
lek ismét a szobába szorítottak, a másik pedig, 
hogy a kapitány észrevéve a kijátszaet, üldözni 
kezdett.

Már nem mertem az utczán járni Liliké 
mindennap kért, könyörgött. mért nem megvek ? 
milyen unalmas neki egyedül. Sirt, mennyire el 
hanyagolom és mindez csak azért, mert gyára 
vagyok Gyáva! Ez hatott. Leszámoltam ma­
gammal.

Másnap délután nagy léptekkel büszkén 
mentem Lil ke lakása felé, az ablakon fehér 
függöny volt. Hála isten. Nincs kapitány A ka 
punál még egyszer visszazé tem s azután be­
osontam. Alig tettem két lépést, előttem állt a 
kapitány, meg a rettenetes ostor. Megállj — ri- 
valt rám — még egyebet is akart mondani, de 
azt már nem hallottam. Mint a nyúl, gurultam 
ki az utczára s végig a piacztéren a színház 
felé. A kapitány szüntelen nyomomban Fel a 
lépcsőkön, be a színházba, ő utánam Kétségbe­
esésemben csak egy menedék volt, bele bújtam 
a színpadon egy »cassirozott« medvébe. A ka­
pitány egy darabig szitkozódott, azufan elment 
Csak késő este hagytam el, nem éppen kellemes 
helyemet Ez karácsony napján történt. Haza 
mentem és otthon Gyula barátommal, na után 
összes vagyonunk csak 12 kr volt, egy к-s czipú 
és sült szalonnával ünnepekük a karácsonyt. 
Szobánk hide* volt, az ablak papirtábláin a 
szél sivitott be, kísértetiesen lobogtatva az asz­
talon égő gyertyát. Gyula barátom tejét két ke­
zébe temetve, könnyezve hajolt egy levőik* felé ! 
En pedig, hogy az ünnep tökéletes 1 gyen, ráír­
tam kályhánkra: *Be v an  f ű t v e «  az oldalát 
pedig bekentem egy kis sziuházi pirosilóval Oda ,

ültem a kályha mellé, sütögettem papiroson a 
szalonnát és azu'án keserű sóhajtások közt fo­
gyasztottam el. íiyen volt az én első karácsony­
estém, a színészetnél. Egyszerre kopognak az 
ajtón Egy cseléd lépett be, a Lili cselédje. Kar­
ján egy nagy téli kendő, kezében levél. Letette 
elment. A levél nekem szólt Láza an bontom 
fel. Egy papír forint volt benne, a kővetkező 
sorok kíséretében: Kedves Lalikám Itt küldök 
pénzt, jó arácsonyt tölte, vidd el Gyulát is. A 
kapitány megajándékozott e szép kendővel, én 
elküldöm nek^d, jó lesz — téli kábát helyett. 
Ölel Lili.

Gyula ! kiáltottam — egy forint, — Gyulus- 
kám hallod, neki estem, összecsókoltam örömöm­
ben

Most pedi gyere, elmegyünk a nasfy- 
veiidéglőbe, csapunk egy görbe estét. Oh drága 
Liliké, csak most tudom igazán, mennyire sze­
ret ek ! Felkészültünk

Felvettük a közös téli kabátot, ö  a jobb, 
é ' a baloldalába bújtam és igy szorosan egymás 
mellé húzódva mentünk nagy vígan a ven­
déglőbe.

Eilike ablaka alatt elmenve, láttam a vörös 
függönyt, elmosolyodtam, szegény kapitány ! Nagy 
büszkén nyitottam be а г ajtót, de csodák cso- 
dája, alig hogy kettőt léptünk, ott a kapitány. 
Ijedten hátráltam kifelé. Megállj, ordított vészt- 
jósió hangon s arra rettenetes korbácsa felé sza­
ladt. Liliké ki szintén az asztatnál iilt — 
remegett A pinczjrek reszkettek, Gyula pedig 
sejtve a vesz lyt nagyot rántott a téti kabáton, 
azaz a kendőn és ki az ajtón, én utánna, a ka­
pitány én utánam »A kendőm! — л kendőin. 
Add vissza, te svihák« és rettenetes ostorával 
rettenetes pattogfatást vitt. véghez. De úgy lát­
szik a futásban nem volt nagy gyakorlata, mert 
a város végen elmaradt Sokáig bolyongtam ide 
s tova, míg végre éjfél felé haza indultam, gon­
dolva. most már csak nem találom a kap tányt.

Henézek a kis kapun, hát az ajtóm előtt 
ott a kapitány, rettenetes ostorával rettenete­
sen hadonaz. Elfutottam. Mikor magamhoz tér 
tem. a Liliké ablaka előtt találtam magam Az
ablakon teliéi* függöny volt — ..............Szegény
kapitány és ő ott virrasztóit az ajtómnál.

Ilyen volt az én első karácsonyom a szí­
nészetnél.

Beniczpí Benífízky Lajos.

DIVAT LEVEL
Budapest, 1894. decz. 14-én

A mi kedves fő és székvárosunk soha sem 
nyújt oly kecses, oly behízelgő képet, mint igy 
karácsony táji. Az eíektro tündéri kivilágítás ra­
gyogó fényében, felpiperézett szép asszonyok 
módjára csalogatnak bennünket a finom ízléssel 
s pazar fénynyel elrendezett üzletek szebbnél 
szebb kirakatai. A merre csak fordulunk, pom­
pás toilette tárgyak, szövetek, bonbon-ok, fény 
űzési csecsebecsék bilincselik le a hullámzó so­
kaság tekintetét, Minden, de minden az alkalmi 
ajándékokról, a közeledő karácsonyról regél ne­
künk. de mikor oly jól is is esik adni és . . . 
kapni!!

A Kristóf-tér 2-ik számú ház I emeletén 
lévő divat-salonban is, — mely »Fáy,  F e h é r  
és t á r s a« ,  tulajdonát képezi, — az éjjeket nap­
pallá varázsolják, csakhogy eleget tehessenek a 
számos koiácsonyi megrendeléseknek, melyekkel 
a szó szoros értelemben el vannak halmozva: 
a mi különben igen természetesnek tűnik fel 
mindazok előtt, kik ismerik a ez g kitűnő tulaj­
donságait : náluk a keresett jóizlés és elegáns 
kiállítás mit sem enged kívánni. Worth, Lafalliére, 
Dúcét, Ruíí, Blanc, szóval a legelső párisi salo- 
noK modeljei helyiségükben mind re rezentálva 
vannak, január elején pedig Fáy ur újból Parisba 
megyen farsangi bevásárlások czéljából.

Szinte hajlandó lennék azt hinni, hogy a 
női-világ az egyházpolitikai reformok ellen tün­
tet, annyira divatba hozták s lilaszinű öltözékek 
v seletét; héliotrop! a divat jelszava és pedig 
minden árnyalatban, már pedig a püspökök szine 
is lila.

A »Fáy Fehér és társa« salonjában láttam 
egy sötét p e n s é e  (lila árváoska) színű finom 
gyapot szövetből készölt öltözéket, melynek de­
reka hasonló színű bársonyból volt, s azon a 
disz a ezé Mai e - selyemmel hímzett paszománt. 
Ugyancsak igen elegánsnak találtam egy vöröses­
lila öltözéket, melyen az éket szőrme képezte.

Egyszerűbb d i n e r  és látogatási öltözékek 
készülnek jelenleg tinóm gyapot szövetekből is, 
csakhogy azokat gazdagon kell ellátni bársony 
dísszel. A pamut-bársony viselet* utczai aljak 
gyanánt igen kedvelt mordoré és szűrke sziliek­
ben; ékitésük kizárólag szőrme. А к a r á c u l

giüérok feltűnő kedveltségnek örvendenek és 
valóban igen gazdag kiegészítését képezi az egész
öltözéknek.

Bilk i zép hosszú szilszkin gallért rendelt meg 
pgy, a telet Arcában töltő fiatal asszony. A drága 
d irabra egy másod czoboly-gallér borult, mig 
bélését p ’ ; Jenot-szőrme képezte. Ilyen gallér­
ral azt én szibériai hidegekkel is daczolhat tulaj­
donosnőj.-

No de áttér* к egy-két utczai öltözéknek 
15 id jelzéséhez, melyeket Fáy ur mutatott be 
nekem.

Az egyik egy boldog menyasszonynak drap
szicíí v i g o g n e  kelméből készült szép uti-toilet-
teje vo t. Bő aljának minden egyes varrását, __
férfi divat szerint, külsőleg varrták (steppel­
ték) le. A ozipőkre eső vadász-szerű jaquet-en 
levendula-kék bársony képezett magas gallért és 
к hajlókat : két elejét drap szinti gomb ékíti.

Finom gyapjú szövetből készült Togetoff- 
k *k öltözék, drap nársony és Eiffel-paszománt 
diszszel. Az alj lent egészen sima volt, mig fent, 
e.örészén két bársony bevágás látszott Eiffel- 
paszománt szegélyzettel. Ugyancsak bársony be­
vágások díszítették gazdagon a derekat is; min­
den egyes bevágás két oldalán pedig paszománt 
szegély húzódott.

Utczai öltözék fekete kamgarneból. Bő alját
lent abrakán futotta körül; hátsórésze pedig 
Watteau ránezokba szedett. Bekötő derekát fe­
kete duchesse szalag, ‘ ovábbá astrakán ponpon 
ékesítette. Széles szaiagöve hátul hosszan omlott 
le s mindkét pántján uús szalagcsokrok pom­
páztak

Fekete cheviotte öltözék, melynek alja két 
oldalt fekete paszománt-zsinórral volt díszítve. 
L bbenyes egybeszabott derekának elejét, ha­
sonló zsin rozás fed'e: mig visszahajtott gallér­
ja fekete bársony képezne, nemkülönben ujjai- 
n ik felső dudoros részét is, melyen több soros 
paszománt húzódott le.

Igen díszes volt a következő látogatási öl­
tözék sötét-vörös é- fekete csikós ehangent se­
lyemből Bő alja hatul dús ránezokat képezett: 
bekötő redőzöt1 blouse derekat fekete duchesse 
szalag, selyem és finom ja  it (gyöngy-disz) 
ékifé. Lekötő fekete szalag öve hátul csokorban 
v gződött

Felette elegáns és ízléses a következő, fia­
té1 asszony számára készült öltözék, mely vilá- 
g-s-zöld alapon g г о s-g r a i n selyemből, benne 
p d g himzett kis fehér selyem nefelejtsek pom- 
p ztak Lent a bő aljat egyszínű zöld selyemdisz 
ékité, hfdyenkint fekete agraífe-al. Bekötő magas 
derekát elől szivalakú, fekete jait fedi, melynek 
a’ábélése egyszínű zöld selyem. Fent a mellen 
fehér répe de chine bodrozat van. Egyszínű, 
sima selyem könyök ujjai felső része igen bő, 
egyik oldalán világos szalag csokorral.

Egv halmaz szebbnél-szebb fiatal leányok 
számára készült estéh i öltözék feküdt előttem, 
de íérszűke miatt igen természetesen mindössze 
osak egy-kettőt mutathatok bj.

Az egyik créme alapon rózsaszín sávokkal 
beszövött faille taífetas-ból készült. Felette bő 
alja mellőzött minden díszt Négyszögletűén ki­
vágott derekát rózsaszínű mousseline de soise és 
szalag diszité ; ugyancsak rózsaszín szalag képe­
zett övét is. Rövid dudoros ujjai, az öltözék 
szövetéből készültek, szalag ékkel.

A jnásik élénk rózsaszín moire aatiqua és 
moire mozaikból volt princesse szabásra. Magas 
derekát finom kézi horgolt EiíTel csipke diszité. 
Egybeszabott, fent igen bő ujjaira is ráborult 
eme csipke ék.

Andrée.

FELTÁMADÁS.
Azt mondják, hogy egykor 

Vége! ér a viiág,
Elpusztul az ember,

Állat, fü, fa, virág.
FöMrengelő vihar,

Ördögi tánciot jár;
Elpusztul helyéről

kunyhó, к stély, kővár 
Tüztenger hull alá *

Felhők özönéből,
S a harsonák hangia,

Hallatszik a.- égből.
Megáll a szívverés.

Vége! ér az élet 
Pokolba jut a rósz.

Menybe a jo lélek . . . .
. . ■ . Örömhangot hallat 

Az ég harsonája 
S virágot hajt ismét.

Életünk szép fája !
S ha van » f e l t á m a d á s «

Ki mondja meg nékem 
Feltalállak e majd 

Édes feleségem.
В BENICZKY LállLS.
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